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Full name of customer (the “Customer”) : 

客戶（「客戶」）姓名: 

 

 

 

Account number: 

賬戶號碼: 

 

 

 

 

CUSTOMER’S CONSENT (ELECTRONIC COMMUNICATIONS)  

客戶同意書（電子通訊） 
 

Electronic Communications 電子通訊 

 

China Merchants Futures (HK) Co., Ltd (the “Company”) and the Customer hereby consent to all standing authorities (including without limitation standing authorities under the Securities 

and Futures (Client Money) Rules (Cap. 571I)) being provided, entered into, signed and renewed via electronic means, and to the Futures Account Agreement (including without limitation the 

risk disclosure statements set out in Schedule III thereto) being provided, entered into, signed and dated via electronic means.  

招商期貨（香港）有限公司（「本公司」）與客戶僅此同意透過電子方式給予、達成、簽署及更新所有常設授權（包括但不限於《證券及期貨（客戶款項）規則》（第 571I

章）下的常設授權），以及同意透過電子方式給予、達成、簽署《期貨賬戶協議》（包括但不限於載於其附表三的風險披露聲明）及将其注明日期。 

 

The Customer hereby also consents to the Company providing all notices, statements, contract notes, trade confirmations and other communications by the Company to the Customer through 

electronic communications and the Customer hereby requests, instructs and authorises the Company to transmit, release and send all notices, statements, contract notes, trade confirmations and 

other communications (the “Communications”) to the Customer at the Customer’s designated e-mail address as specified below.  

客戶亦僅此同意本公司透過電子通訊向客戶提供所有通知、結單、成交單據、交易確認及其他通訊，並僅此要求、指示及授權本公司傳送、發布及發送所有通知、結單、成交單

據、交易確認及其他通訊（「該等通訊」）至客戶於下列所指定之電子郵箱地址。 

 

 

The Customer’s Designated E-Mail Address: 

客戶指定電子郵箱地址： 

 

□ Same as provided in the Customer Information Form 

    與客戶資料表內所提供者相同 

 

□ Other 其他: ________________________________________ 

 

 

For the avoidance of doubt, all Communications referred to in this Consent shall fall within the scope of “Important Messages” as defined in the Futures Account Agreement.  The Customer 

acknowledges and accepts the risks and terms and conditions of receiving the Communications via electronic communications, including but not limited to the risks as set out in clause 13 and 

Schedule I of the Futures Account Agreement, and agrees and undertakes to hold the Company harmless from and against all losses, damages, interests, costs, expenses, actions, demands, 

claims or proceedings of whatsoever nature which the Customer may incur, suffer and/or sustain as a result of the Company’s provision of the Communications via electronic communication. 

The Customer understands the Customer only can choose either receiving the account statement via physical mail or via electronic communication. Once choosing electronic communication 

service, the Customer will not receive any physical account statement by physical mail. The Customer undertakes to notify the Company of any change in the Customer’s e-mail address. If the 

Company receives two successive messages in relation to failure of sending the statement to the Customer’s email address electronically, the Company has the right to send the statement to the 

Customer via physical mail instead.  

為免生疑，本同意書內所提及的所有通訊應屬《期貨賬戶協議》所界定的「重要信息」範疇。客戶確認及接受透過電子通訊接收該等通訊的風險以及條款及條件，包括但不限於

載於《期貨賬戶協議》第 13 條及附表一所列的風險，並同意及承諾免除本公司因透過電子服務提供該等通訊而令客戶產生、蒙受及／或承受的一切虧損、賠償損失、利息、成

本、開支、訴訟、追究、索賠或任何性質的訴訟程式等責任。客戶明白只可從郵寄或電子通訊該兩種方式中選擇其一以獲取賬戶結單。一經選用電子通訊，客戶將不會收到以郵

寄形式寄發之賬戶結單。客戶承諾通知本公司客戶電子郵箱地址的變更。假若本公司連續二次收到發送電子結單至客戶電子郵箱失敗之信息，本公司有權以郵寄形式向客戶發送

結單。  

 

In the event of any difference in interpretation or meaning between the English and Chinese versions of this Consent, the English version shall prevail. 

如本同意書英文與中文版本之間的詮釋或涵義有任何差異，則以英文版本為準。 

 

The Customer declares and confirms that it fully understands and accepts the terms and conditions of this Consent.  

客戶聲明並確認已完全明白及接受本同意書條款及條件。  

 

Individual Customer 個人客戶 / Joint Customers 聯名客戶 

Individual Customer’s Signature 個人客戶簽署: 

 

 

 

 

 

Joint Customer’s Signature 聯名客戶簽署: 

 

 

 

 

 

Name 姓名： Name 姓名： 

Date 日期： Date 日期： 

Corporate 公司 / Partnership Customer 合夥企業客戶 

For and on behalf of the Customer 代表客戶 (Authorised Signatory 獲授權簽署人#1): 

 

 

 

 

 

Name 姓名: 

 

Date 日期: 

 

For and on behalf of the Customer 代表客戶 (Authorised Signatory 獲授權簽署人 #2 ,if required（如要求）)  

 

 

 

Name 姓名: 

 

Date 日期: 

 

 


